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After analyzing for a long time the 
sector of industrial transport, we 
have decided to create INCON. 
The production of the tanks “IN-
CON” is been realized in the indu-
strial area of Pieve di Teco (IM), 
Italy. INCON was conceived and im-
plemented using advanced techno-
logy and ultra-modern machinery, 
with production lines projected for 
the manufacture of stainless steel 
tanks and Intermediate Bulk Contai-
ners (IBC’s). 
This ensures both a high-quality 
product and a state of the art so-
lution to whoever requires an easy 
and efficient bulk material handling.

A seguito di una lunga e attenta 
analisi di chi da anni opera nel set-
tore del trasporto industriale, nasce 
oggi INCON. La produzione del ser-
batoio INCON avviene in un polo 
industriale situato a Pieve di Teco 
(IM), Italia. INCON è stata apposi-
tamente concepita e realizzata con 
tecnologie avanzate e modernissimi 
macchinari con linee di produzione 
esclusivamente “dedicate” per la 
costruzione di serbatoi in acciaio 
inossidabile e di contenitore pallet-
tizzabili. Tutto ciò permette di forni-
re un prodotto di elevata qualità e di 
dare la risposta più attuale a chi ha 
la necessità di moviementare con 
razionalità le proprie merci.

Innovations Beyond
Conventions

IBC CONTAINERS
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F.lli Marchisio & C. S.p.A, with its 
experience in multiple industries 
and its continuous improvement 
philosophy, has new state-of-the-
art facilities based in Pieve di Teco.
These custom built facilities are 
equipped with only the latest tech-
nology that facilitate the implemen-
tation of any project for you after 
detailed design management which 
realises your requirement. All our 
production systems are equipped 
with the latest ‘real time’ processing 
technology to receive updates and/
or modifications as it received from 
the client.
All this together with a highly qua-
lified & skilled workforce allows us 
to produce products of the highest 
quality and standards at a price to 
suit our customers budgets.

La F.lli Marchisio & C. S.p.A grazie 
all’esperienza maturata sul campo 
e ai continui investimenti dispone di 
impianti all’avanguardia e di attrez-
zature ad avanzata tecnologia che 
facilitano la messa in opera di qual-
siasi progetto. Tutte le macchine 
sono provviste di moduli altamente 
tecnologici atti a ricevere aggior-
namenti e/o modifiche in modo da 
poter personalizzare la lavorazione 
secondo le  richieste di una cliente-
la sempre più esigente. 
Tutto questo insieme ad una forza 
lavoro altamente qualificata permet-
te di ottenere prodotti di qualità su-
periore a prezzi più bassi possibili. 
Ogni fase di lavorazione è quindi 
altamente controllata: dalla scelta 
della materia prima (acquistata solo 
nelle migliori acciaierie) sino al pro-
dotto finito, assemblato e imballato 
con estrema cura e attenzione per 
garantire al cliente un’alto livello 
qualitativo della fornitura offerta.

Una qualità 
fatta di persone,
di storia, di sfide

Our quality is made of people, history, challenges



Serie
Standard

THE SuCCESS, AT HIS VERy BEST.

Adatto al contenimento di alimenti
Suitable for food storage 

Convient pour le confi nement des aliments

Conforme al Regolamento 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
Complies with Regulation 1935/2004/EC - 2023/2006/EC
Conforme au Règlement 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Valvola di scarico posizionata 
in uno spigolo della base DN 50

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Corner discharge outlet DN 50

Palletised base with fork slot

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo
per svuotamento totale

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PL500 560 1080 960 420 110
PL750 750 1080 1165 625 125
PL1000 1010 1080 1460 910 143
PL1250 1320 1080 1800 1250 163
PL1500 1550 1080 2050 1500 178

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

Serie PL

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Palletised base with fork slot

Corner discharge outlet DN 50

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per
uno svuotamento totale

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Cielo aperto per movimentazione
interna

Valvola di scarico posizionata 
in uno spigolo della base DN 50

Serie PLA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Depósito abierto

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Cuve ouverte

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Geöff neter Tank

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PLA500 470 1080 895 420 100
PLA750 660 1080 1100 625 115
PLA1000 920 1080 1385 910 134
PLA1250 1230 1080 1725 1250 153
PLA1500 1460 1080 1975 1500 168

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Palletised base with fork slot

Central side discharge outlet DN 50

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Valvola di scarico posizionata al centro di un 
lato della base DN 50

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PC

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

Pozzetto stampato nel fondo per
uno svuotamento totale

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PC500 560 1080 960 420 105
PC750 750 1080 1165 625 120
PC1000 1010 1080 1460 910 138
PC1250 1320 1080 1800 1250 158
PC1500 1550 1080 2050 1500 173

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Palletised base with fork slot

Central side discharge outlet DN 50

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per
uno svuotamento totale

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Cielo aperto per movimentazione
interna

Valvola di scarico posizionata al centro di un 
lato della base DN 50

Serie PCA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

• Jaula protectora de acero galvanizado
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Depósito abierto

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Cuve ouverte

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Geöff neter Tank

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PCA500 470 1080 895 420 95
PCA750 660 1080 1100 625 110
PCA1000 920 1080 1385 910 128
PCA1250 1230 1080 1725 1250 148
PCA1500 1460 1080 1975 1500 163

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Golfari di sollevamento

Galvanised cage 
(s/s on request)

Lifting rings

External satin polished
Internal BA polished

Palletised base with fork slot

Central side discharge outlet DN 50

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Valvola di scarico posizionata al centro di un 
lato della base DN 50

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PRC

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas y anillos de elevación
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de inox
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches et anneaux de levage
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en inox 
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung und kranöse zum heben
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus Edelstahl
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PRC1000 995 1080 1660 910 288
PRC1250 1304 1080 2000 1250 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

*optional

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Conical bottom with wide dimensions
axial discharge outlet

Palletised base with fork slot

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo conico e scarico verticale
di ampie dimensioni

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PFC

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Fondo conico 30°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Fond conique 30°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Konischem Boden 30°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PFC500 610 1080 1270 420 100
PFC750 800 1080 1480 625 131
PFC1000 1000 1080 1695 840 148
PFC1250 1250 1080 2105 1120 163
PFC1500 1600 1080 2350 1500 175

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Gabbia di protezione in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Galvanised cage 
(s/s on request)

External satin polished
Internal BA polished

Shape bottom with drawing pipe with
a 90° bend

Palletised base with fork slot

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Tubazione di scarico con
gomito a 90° e fondo bombato

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PH

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Impilamento max: 
2 pieni sovrapposti

-------------------------------
Stacking max:

2 full

• Jaula protectora de acero galvanizado (inox optional)
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Fondo combado con brida central y tubo de descarga con codo a 90°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cage de protection en acier galvaniseé (inox sur demande)
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Fond bombé avec bride centrale et tuyau avec une coude à 90°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl (Edelsthal optional)
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Krumm Boden mit Flansch und Rohre mit Ellbogen zu 90°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

PH500 545 1080 1270 420 100
PH750 735 1080 1475 625 125
PH1000 995 1080 1760 910 140
PH1250 1305 1080 2100 1250 157
PH1500 1535 1080 2350 1500 168

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Galvanised palletised base with fork slot
(s/s on request)

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Base zincata con guida-forche 
per transpallet o carrello elevatore

 (inox su richiesta)

Serie SBP

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

SBP500 560 1080 945 420 95
SBP750 750 1080 1150 625 103
SBP1000 1010 1080 1435 910 115
SBP1250 1320 1080 1775 1250 129
SBP1500 1550 1080 2025 1500 140

- - - - - - - - - - - - - - - - - -
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Galvanised palletised base 
(s/s on request)

Palletised base with fork slot

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Base pallettizzata in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Cielo aperto per movimentazione
interna

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Serie SBPA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5 mm
2,0 mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5 mm

2,0 mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Misure  gabbia Peso kg

SBPA500 470 1080 765 420 1150x1200 84
SBPA650 660 1080 970 625 1150x1200 93

SBPA1000A 920 1080 1255 910 1150x1200 104
SBPA1250 1230 1080 1595 1250 1150x1200 118
SBPA1500 1460 1080 1845 1500 1150x1200 128

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Depósito abierto

• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Cuve ouverte

• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Geöff neter Tank
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Serie SBP Deluxe

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5 mm
-------------------------------

Tickness 1,5 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Misure gabbia 

(AxB)
Peso kg

SBP D 200 191 650 1070 500 720x675 ND
SBP D 250 241 650 1220 650 720x675 ND
SBP D 350 357 650 1570 1000 720x675 ND
SBP D 450 457 650 1870 1300 720x675 ND
SBP D 280 288 790 1080 500 860x815 ND
SBP D 360 360 790 1230 650 860x815 ND
SBP D 500 533 790 1580 1000 860x815 ND
SBP D 650 680 790 1880 1300 860x815 ND
SBP D 460 465 1000 1100 500 1070x1025 ND
SBP D 850 857 1000 1600 1000 1070x1025 ND
SBP D 1100 1077 1000 1900 1300 1070x1025 ND
SBP D 1200 1227 1190 1620 1000 1210x1215 ND
SBP D 1750 1783 1190 2120 1500 1210x1215 ND
SBP D 2300 2339 1190 2620 2000 1210x1215 ND

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Lid diam. 300 mm 
Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Chiusino diam. 300 mm 
Valvola sfi ato PVC

• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 300mm (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 300mm (standard)
• Soupape en PVC
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 300mm (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Galvanised palletised base with fork slot
(s/s on request)

Base pallettizzata zincata con guida-forche per 
transpallet o carrello elevatore

(inox su richiesta)
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Galvanised palletised base 
(s/s on request)

Palletised base with fork slot

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Base pallettizzata in
acciaio zincato (inox su richiesta)

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Cielo aperto per movimentazione
interna

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Serie SBPA Deluxe

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,2mm (fondo)
1,5mm (virola)

-------------------------------
Tickness 1,2mm (bottom)

1,5mm (body)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Misure gabbia 

(WxD)
Peso kg

SBPA D 150 173 650 820 500 720x675 ND
SBPA D 200 222 650 970 650 720x675 ND
SBPA D 330 335 650 1320 1000 720x675 ND
SBPA D 430 435 650 1620 1300 720x675 ND
SBPA D 250 258 790 820 500 860x815 ND
SBPA D 300 330 790 970 650 860x815 ND
SBPA D 500 503 790 1320 1000 860x815 ND
SBPA D 600 645 790 1620 1300 860x815 ND
SBPA D 400 410 1000 820 500 1070x1025 ND
SBPA D 800 805 1000 1320 1000 1070x1025 ND
SBPA D 1050 1040 1000 1620 1300 1070x1025 ND
SBPA D 1150 1150 1200 1320 1000 1210x1215 ND
SBPA D 1700 1705 1200 1820 1500 1210x1215 ND
SBPA D 2250 2260 1200 2320 2000 1210x1215 ND

• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Depósito abierto

• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Cuve ouverte

• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Geöff neter Tank
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

Maniglione semi circolare per movimentazione 
(circolare optional)

Big handle (360° optional)

External satin polished
Internal BA polished

Welded legs with pivotant wheels Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Piedi saldati con ruote pivotanti

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Serie SCL

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0 mm
-------------------------------

Tickness 2,0 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Manijas semi circular (360° optional)
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas soldadas con ruedas rotante

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Poignées semi circulaire (360° sur demande)
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudes avec roues tournantes

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Griff e (360° optional)
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Fussen verschweißt mit Drehräder

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

SCL500 560 1080 1060 420 ND
SCL750 750 1080 1265 625 ND
SCL1000 1010 1080 1550 910 ND
SCL1250 1320 1080 1890 1250 ND
SCL1500 1550 1080 2140 1500 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

*optional



Caratteristiche tecniche

34 35

particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Welded legs with pivotant wheels

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Open top tank

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Piedi saldati con ruote pivotanti

Serbatoio a cielo aperto

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Serie SCLA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0 mm
-------------------------------

Tickness 2,0 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas soldadas con ruedas rotante
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudes avec roues tournantes
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Fussen verschweißt mit Drehräder
• Geöff neter Tank

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

SCLA500 470 1080 1060 420 ND
SCLA750 660 1080 1265 625 ND
SCLA1000 920 1080 1550 910 ND
SCLA1250 1234 1080 1890 1250 ND
SCLA1500 1460 1080 2140 1500 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

*optional
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Storage tank with welded legs

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per
svuotamento totale

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTL

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTL500 560 1080 410 1075 420 51
MTL750 750 1080 410 1280 625 58
MTL1000 1010 1080 410 1565 910 71
MTL1250 1320 1080 410 1905 1250 83
MTL1500 1550 1080 410 2155 1500 94

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds inox soudés

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge Storage tank with welded legs

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Cielo aperto per movimentazione
interna

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTLA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTLA500 470 1080 410 880 420 42
MTLA750 660 1080 410 1085 625 49
MTLA1000 920 1080 410 1370 910 62
MTLA1250 1230 1080 410 1710 1250 74
MTLA1500 1460 1080 410 1960 1500 85

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds inox soudés
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
• Geöff neter Tank
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Conical bottom with wide dimensions
axial discharge outlet Storage tank with welded legs

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo conico e scarico verticale
di ampie dimensioni

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTFC

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTFC500 615 1080 625 1285 420 60
MTFC750 800 1080 625 1495 625 71
MTFC1000 1000 1080 625 1780 840 82
MTFC1250 1257 1080 625 2120 1120 96
MTFC1500 1600 1080 625 2370 1500 107

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Fondo conico 30°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Fond conique 30°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Konischem Boden 30°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße

*optional
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Conical bottom with wide dimensions
axial discharge outlet

Storage tank with welded legs

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo conico e scarico verticale
di ampie dimensioni

Cielo aperto per movimentazione
interna

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTFCA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTFCA500 525 1080 625 1085 420 52
MTFCA750 715 1080 625 1290 625 62
MTFCA1000 1000 1080 625 1575 840 74
MTFCA1250 1160 1080 625 1915 1120 88
MTFCA1500 1515 1080 625 2165 1500 97

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo conico 30°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond conique 30°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Konischem Boden 30°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
• Geöff neter Tank

*optional
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Shape bottom with drawing pipe with
a 90° bend Storage tank with welded legs

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Pressure PVC Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Tubazione di scarico con
gomito a 90° e fondo bombato

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sfi ato PVC

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTH

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTH500 545 1080 410 1075 420 47
MTH750 735 1080 410 1280 625 57
MTH1000 995 1080 410 1565 910 68
MTH1250 1305 1080 410 1905 1250 82
MTH1500 1530 1080 410 2155 1500 93

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de aire de PVC
• Fondo combado con brida central y tubo de descarga con codo a 90°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldada

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape en PVC
• Fond bombé avec bride centrale et tuyau avec une coude à 90°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Entlüftungsventil aus PVC
• Krumm Boden mit Flansch und Rohre mit Ellbogen zu 90°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Shape bottom with drawing pipe with
a 90° bend

Storage tank with welded legs

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo bombato con tubazione di scarico con 
gomito a 90°

Cielo aperto per movimentazione
interna

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie MTHA

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTHA500 455 1080 410 895 420 40
MTHA750 645 1080 410 1100 625 48
MTHA1000 905 1080 410 1385 910 60
MTHA1250 1215 1080 410 1725 1250 74
MTHA1500 1445 1080 410 1975 1500 85

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo combado con brida central y tubo de descarga con codo a 90°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond bombé avec bride centrale et tuyau avec une coude à 90°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Krumm Boden mit Flansch und Rohre mit Ellbogen zu 90°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
• Geöff neter Tank



Caratteristiche tecniche
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Storage tank with welded legs

Conical bottom with direct drawing pipe

Lid diam. 400 mm 
Pressure PVC valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Chiusino diam. 400
Valvola di sfi ato PVC

Fondo conico con tubazione di scarico diretta

Serie STOC Deluxe

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5 mm
-------------------------------

Tickness 1,5 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Lifting eyebolts

Golfari di sollevamento

Modello Capacità lt. Ø serbatoio V mm Peso kg

STOC D 50 63 400 500 ND
STOC D 100A 120 400 1000 ND
STOC D 100B 118 500 600 ND
STOC D 200A 225 500 1200 ND
STOC D 200B 190 650 500 ND
STOC D 250 240 650 650 ND

STOC D 350A 356 650 1000 ND
STOC D 450A 455 650 1300 ND
STOC D 280 285 790 500 ND

STOC D 350B 359 790 650 ND
STOC D 500 530 790 1000 ND
STOC D 650 677 790 1300 ND

STOC D 450B 468 1000 500 ND
STOC D 850 860 1000 1000 ND
STOC D 1000 1096 1000 1300 ND
STOC D 1200 1230 1200 1000 ND
STOC D 1700 1789 1200 1500 ND
STOC D 2300 2345 1200 2000 ND

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo cónico
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldada

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond conique
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Konischer Boden 
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße



Caratteristiche tecniche
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Conical bottom with direct drawing pipe
Storage tank with welded legs

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo conico con tubazione di scarico diretta Serbatoio da stoccaggio
con piedi saldati

Serie SDP

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
2,0mm (optional)

-------------------------------
Tickness 1,5mm

2,0mm (optional)

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Lid diam. 400 mm 
Pressure PVC Valve

Chiusino diam. 400 mm
Valvola sfi ato PVC

Modello V mm Peso kg

SDP1400 1000/1500/2000/2500 ND 
SDP1600 1500/2000/2500 ND 
SDP1800 1500/2000/2500 ND 

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo cónico
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldada
PERSONALIZACION PREVIA SOLICITUD

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond conique
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés
PERSONNALISATION SUR DEMANDE

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Konischer Boden 
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
CONTAINER NACH IHREN ANFORDERUNGEN



Caratteristiche tecniche

52 53

particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Welded plates with pivotant wheels

Total drain with s/s DN 40 valve

Open top tank

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Piastra saldata con ruote pivotanti

Serbatoio a cielo aperto

Scarico totale con valvola
inox max DN 40                   

Serie COR Deluxe

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5 mm
-------------------------------

Tickness 1,5 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 40 (1”1/2”)
• Ruedas rotante
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 40 (1”1/2”)
• Roues tournantes
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 40 (1”1/2”)
• Drehräder
• Geöff neter Tank

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

COR D 150 173 650 670 500 ND
COR D 200 222 650 1170 1000 ND
COR D 330 335 650 670 500 ND
COR D 250 258 790 1170 1000 ND
COR D 300 330 790 670 500 ND
COR D 500 503 790 1170 1000 ND
COR D 400 410 1000 680 500 ND
COR D 800 805 1000 1180 1000 ND
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Tank with welded legs (n. 3)

Conical bottom to grant
full product discharge

Outlet valve positioned
in the centre of the tank

Open top tank for storing 
and internal handling

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Serbatoio con piedi saldati (n. 3 piedi)

Cielo aperto per movimentazione
interna

Fondo conico per uno 
svuotamento totale

Valvola di scarico posizionata
al centro del serbatoio

Serie CILC Deluxe

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5 mm
-------------------------------

Tickness 1,5 mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

CILC D 50 57 400 825 500 ND
CILC D 100 115 400 1325 100 ND

CILC D 100B 109 500 915 600 ND
CILC D 200B 216 500 1515 1200 ND
CILC D 150 171 650 830 500 ND

CILC D 220B 221 650 980 650 ND
CILC D 300A 337 650 1330 1000 ND
CILC D 400A 437 650 1630 1300 ND
CILC D 250 255 790 900 500 ND

CILC D 300B 328 790 1050 650 ND
CILC D 500 500 790 1400 1000 ND
CILC D 600 647 790 1700 1300 ND

CILC D 400B 414 1000 900 500 ND
CILC D 800 807 1000 1400 1000 ND
CILC D 1000 1043 1000 1700 1300 ND
CILC D 1100 1150 1200 1400 1000 ND
CILC D 1700 1706 1200 1900 1500 ND
CILC D 2200 2262 1200 2400 2000 ND

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas
• Depósito abierto

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds inox soudés
• Cuve ouverte

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
• Geöff neter Tank



Serie
Mixer

AS AdVANCEd AS yOu ARE.

Adatto al contenimento di alimenti
Suitable for food storage 

Convient pour le confi nement des aliments

Conforme al Regolamento 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
Complies with Regulation 1935/2004/EC - 2023/2006/EC
Conforme au Règlement 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge Galvanised palletised base with fork slot

(s/s on request)

Mixer tank with opening lid

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Miscelatore palletizzato con
coperchio apribile

Base pallettizzata zincata con guida-forche per 
transpallet o carrello elevatore

(inox su richiesta)

Serie SBPM

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Deposito mezclador con tapa semi levazido
• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cuve mélangeur avec couvercle semi ouvrant
• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Mixer tank mit Deckel öff nen
• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

SBPM500 470 1080 740 420 128
SBPM750 660 1080 945 625 136
SBPM1000 920 1080 1230 910 148
SBPM1250 1230 1080 1570 1250 162
SBPM1500 1460 1080 1820 1500 173

- - - - - - - - - - - - - - - - - -



Caratteristiche tecniche
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Honeycomb jacket for
heating/cooling

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Mixer tank with opening lid

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fascia bugnata per
riscaldamento/raffreddamento

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Miscelatore palletizzato con
coperchio apribile

Serie SBPMTR

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

• Deposito mezclador con tapa semi levazido
• Base pallet galvanisada con guia-horquillas (inox optional)
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)

• Cuve mélangeur avec couvercle semi ouvrant
• Base palettisée galvanisée avec guide fourches (inox sur demande)
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)

• Mixer tank mit Deckel öff nen
• Palettierte Basis mit Gabelführung (Edelsthal optional)
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)

Galvanised palletised base with fork slot
(s/s on request)

Base pallettizzata zincata con guida-forche per 
transpallet o carrello elevatore

(inox su richiesta)

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Misure gabbia 

(WxD)
Peso kg

SBPMTR 150 173 650 820 500 720x675 ND
SBPMTR 200 222 650 970 650 720x675 ND
SBPMTR 330 335 650 1320 1000 720x675 ND
SBPMTR 430 435 650 1620 1300 720x675 ND
SBPMTR 250 258 790 820 500 860x815 ND
SBPMTR 300 330 790 970 650 860x815 ND
SBPMTR 500 503 790 1320 1000 860x815 ND
SBPMTR 600 645 790 1620 1300 860x815 ND
SBPMTR 400 410 1000 820 500 1070x1025 ND
SBPMTR 800 805 1000 1320 1000 1070x1025 ND
SBPMTR 1050 1040 1000 1620 1300 1070x1025 ND
SBPMTR 1150 1150 1200 1320 1000 1210x1215 ND
SBPMTR 1700 1705 1200 1820 1500 1210x1215 ND
SBPMTR 2250 2260 1200 2320 2000 1210x1215 ND



Caratteristiche tecniche
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge

Tank with welded legs

Mixer tank with opening lid

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Pozzetto stampato nel fondo per 
svuotamento totale

Miscelatore palletizzato con
coperchio apribile

Serbatoio con 
piedi saldati

Serie MTLM

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTLM500 470 1080 410 860 420 86
MTLM750 660 1080 410 1065 625 93
MTLM1000 920 1080 410 1350 910 106
MTLM1250 1230 1080 410 1690 1250 118
MTLM1500 1460 1080 410 1940 1500 129

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Deposito mezclador con tapa semi levazido
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas

• Cuve mélangeur avec couvercle semi ouvrant
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds inox soudés

• Mixer tank mit Deckel öff nen
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße



Caratteristiche tecniche
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Conical bottom with wide dimensions
axial discharge outlet

Tank with welded legs

Mixer tank with opening lid

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo conico e scarico verticale
di ampie dimensioni

Miscelatore palletizzato con
coperchio apribile

Serbatoio con 
piedi saldati

Serie MTFCM

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTFCM500 525 1080 625 1160 420 106
MTFCM750 715 1080 625 1365 625 106
MTFCM1000 910 1080 625 1650 840 118
MTFCM1250 1160 1080 625 1990 1120 132
MTFCM1500 1515 1080 625 2240 1500 141

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Deposito mezclador con tapa semi levazido
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo conico 30°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldadas

• Cuve mélangeur avec couvercle semi ouvrant
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond conique 30°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés

• Mixer tank mit Deckel öff nen
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Konischem Boden 30°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Shape bottom with drawing pipe with
a 90° bend Tank with welded legs

Mixer tank with opening lid

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Fondo bombato con tubazione di scarico con 
gomito a 90°

Miscelatore palletizzato con
coperchio apribile

Serbatoio con 
piedi saldati

Serie MTHM

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

No impilamento
-------------------------------

No stacking

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

MTHM500 455 1080 410 970 420 84
MTHM750 645 1080 410 1175 625 92
MTHM1000 905 1080 410 1460 910 104
MTHM1250 1215 1080 410 1800 1250 118
MTHM1500 1445 1080 410 2050 1500 129

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Deposito mezclador con tapa semi levazido
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Fondo combado con brida central y tubo de descarga con codo a 90°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Patas inox soldada

• Cuve mélangeur avec couvercle semi ouvrant
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Fond bombé avec bride centrale et tuyau avec une coude à 90°
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Pieds soudés

• Mixer tank mit Deckel öff nen
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Krumm Boden mit Flansch und Rohre mit Ellbogen zu 90°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Angeschwißte Füße



Serie
UN

ROCK SOlId.

Adatto al contenimento di alimenti
Suitable for food storage 

Convient pour le confi nement des aliments

Conforme al Regolamento 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
Complies with Regulation 1935/2004/EC - 2023/2006/EC
Conforme au Règlement 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares certificato - certificate - certificat - Zertifikat - certificado

External satin polished
Internal BA polished

Galvanised cage

Corner discharge outlet DN 50 Palletised base with fork slot

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Security inox Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Gabbia di protezione in
acciaio zincato

Valvola di scarico posizionata 
in uno spigolo della base DN 50

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sicurezza inox

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PLI (UN/ADR/RID/ADN Compliant)

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Classe imballaggio
II e III vapore max 1,1 bar
-------------------------------
Packaging classes II and III 

vapour max 1,1 bar

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Valvola sfi ato 

press./depres.
Peso specifi co 

ammissibile
Peso kg

PLI1000 1010 1080 1460 910 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 155
PLI1250 1320 1080 1800 1250 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 175

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Jaula protectora de acero galvanizado
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de sguridad de doble efecto
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Mercancìas peligrosas clases embalaje II y III con tensìon de vapor 

max 1,1 bar a 50°C.

• Cage de protection en acier galvaniseé
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape de sécurité à double eff ect
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Marchandises dangereuses classes d’emballage II et III avec tension 

de vapeur max 1,1 bar à 50°C

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Sicherheitsventil mit doppelter Wirkung
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Gefährliche Waren Verpackugsklase II und III mit Dampfspannung von max 1,1 bar bei 50°C
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares certificato - certificate - certificat - Zertifikat - certificado

External satin polished
Internal BA polished

Galvanised cage

Bottom with molded pocket to grant
full product discharge Palletised base with fork slot

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Security inox Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Gabbia di protezione in
acciaio zincato

Pozzetto stampato nel fondo per
uno svuotamento totale

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sicurezza inox

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PCI (UN/ADR/RID/ADN Compliant)

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Classe imballaggio
II e III vapore max 1,1 bar
-------------------------------
Packaging classes II and III 

vapour max 1,1 bar

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Valvola sfi ato 

press./depres.
Peso specifi co 

ammissibile
Peso kg

PCI1000 1010 1080 1460 910 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 150
PCI1250 1320 1080 1800 1250 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 172

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Jaula protectora de acero galvanizado
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de sguridad de doble efecto
• Pozo moldeado en el fondo para un vaciado total
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Mercancìas peligrosas clases embalaje II y III con tensìon de vapor 

max 1,1 bar a 50°C.

• Cage de protection en acier galvaniseé
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape de sécurité à double eff ect
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Marchandises dangereuses classes d’emballage II et III avec tension 

de vapeur max 1,1 bar à 50°C

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Sicherheitsventil mit doppelter Wirkung
• Gestanzter Auslaufschacht am Boden für die komplette Entleerung
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Gefährliche Waren Verpackugsklase II und III mit Dampfspannung von max 1,1 bar bei 50°C
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares certificato - certificate - certificat - Zertifikat - certificado

External satin polished
Internal BA polished

Galvanised cage

Conical bottom with wide dimensions
axial discharge outlet

Palletised base with fork slot

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Security inox Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Gabbia di protezione in
acciaio zincato

Fondo conico e scarico verticale
di ampie dimensioni

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sicurezza inox

Guida-forche per transpallet o
carrello elevatore

Serie PFCI (UN/ADR/RID/ADN Compliant)

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG
Decapate e spazzolate

-------------------------------
TIG Welding

Pickled and passivated

Classe imballaggio
II e III vapore max 1,1 bar
-------------------------------
Packaging classes II and III 

vapour max 1,1 bar

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm
Valvola sfi ato 

press./depres.
Peso specifi co 

ammissibile
Peso kg

PFCI1000 1000 1080 1695 840 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 160
PFCI1250 1250 1080 1970 1120 + 0,05 / - 0,02 1,9 Kg/dm3 175

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Jaula protectora de acero galvanizado
• Base pallet con guia-horquillas
• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG limpieza mecanica de las soldaduras
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de sguridad de doble efecto
• Fondo conico 30°
• Valvula de descarga esferica o mariposa max. DN 50 (2”)
• Mercancìas peligrosas clases embalaje II y III con tensìon de vapor 

max 1,1 bar a 50°C.

• Cage de protection en acier galvaniseé
• Base palettisée avec guide fourches
• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. Nettoyage mécanique de soudures
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape de sécurité à double eff ect
• Puissard moulé sur le fond pour une évacuation totale
• Vanne de vidange à boule ou papillon max DN 50 (2”)
• Marchandises dangereuses classes d’emballage II et III avec tension 

de vapeur max 1,1 bar à 50°C

• Schutzkäfi g aus verzinktem Stahl
• Palettierte Basis mit Gabelführung
• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte gebeizt und passiviert
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Sicherheitsventil mit doppelter Wirkung
• Konischem Boden 30°
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn DN 50 (2”)
• Gefährliche Waren Verpackugsklase II und III mit Dampfspannung von max 1,1 bar bei 50°C



Serie
Beer

KEEp CAlm ANd mAKE BEER.

Adatto al contenimento di alimenti
Suitable for food storage 

Convient pour le confi nement des aliments

Conforme al Regolamento 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
Complies with Regulation 1935/2004/EC - 2023/2006/EC
Conforme au Règlement 1935/2004/CE - 2023/2006/CE
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External satin polished
Internal BA polished

Clock thermometer

Partial and total drain with
TRICLAMP valve Tank with welded legs

Radial oval manhole

Conical bottom 60°

Lid diam. 400 mm with 
clamp closure (standard)

Security inox Valve

Finitura esterna satinata
Finitura interna BA

Termometro analogico per
controllo temperatura

Scarico parziale e totale
con valvole TRICLAMP

Chiusino diam. 400 mm con 
chiusura rapida a leva (standard) 

Valvola sicurezza inox

Serbatoio con 
piedi saldati

Portella ovale
raggiata

Fondo conico a 60°

Serie SCB

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 2,0mm
-------------------------------

Tickness 2,0mm

Saldature TIG consumate
-------------------------------

Smoothly TIG Welding

Personalizzazioni a richiesta
-------------------------------
Customization on request

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

SCB950 ND 1080 2210 625 ND
SCB1200 ND 1080 2495 910 ND
SCB1500 ND 1080 2835 1250 ND
SCB1700 ND 1080 3085 1500 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo satinado y interno BA
• Soldadura TIG consumida
• Tapa diam. 400mm con cierre rapido de palanca (estandard)
• Valvula de seguridad inox
• Fondo conico 60°
• Valvula de descarga partial y total esferica o mariposa TRICLAMP
• Patas inox soldadas
• Puerta ovale radiale
• Termometro analógico
PERSONALIZACION PREVIA SOLICITUD

• Finition extérieure satinée et fi nition intérieure BA
• Soudage TIG. avec soudages consommées
• Trappe diam. 400mm avec fermeture rapide à levier (standard)
• Soupape de securité en inox
• Fond conique 60°
• Vanne de vidange partial et total à boule ou papillon TRICLAMP
• Pieds inox soudés
• Porte ovale radial
• Thérmometre à horloge
PERSONNALISATION SUR DEMANDE

• Oberfl äche innen BA, außen satiniert, Domdeckel elektropoliert
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte ****
• Deckel Durchmesser 400mm mit Schnellverschluss mit Hebel (Standard)
• Sicherheitsventil mit doppelter Wirkung
• Konischem Boden 60°
• Klar und Restablauf mit Kugelhahn oder Scheibenhahn TRICLAMP
• Angeschwißte Füße
• Mannloch oval radial
• Analog Thermometer
CONTAINER NACH IHREN ANFORDERUNGEN
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External and internal BA polished

Clock thermometer

Demountable S/S legs

Demountable 1/2” TRICLAMP ball valve (partial 
drain)

Demountable 1” TRICLAMP ball valve
(total drain)

Lid with clamp closure
Plastic valve

Right-angled handle

Finitura esterna ed interna BA

Termometro analogico per
controllo temperatura

Chiusino con chiusura 
rapida a leva 

Gorgogliatore plastica

Maniglie in acciaio inox

Piedi in acciaio inox 
smontabili

Scarico parziale 1/2” TRICLAMP
smontabile

Scarico totale 1” TRICLAMP
smontabile

Serie FERMBEER TC

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
-------------------------------

Tickness 1,5mm

Saldature TIG consumate
-------------------------------

Smoothly TIG Welding

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H Piede H mm V mm Peso kg

FERMBEER 45 45 400 1400 225 ND 84
FERMBEER 60 60 400 1525 350 ND 92
FERMBEER 75 75 400 1645 475 ND 104
FERMBEER 120 120 500 1514 450 ND 118
FERMBEER 175 175 500 1764 725 ND 129

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo y interno BA
• Soldadura TIG consumida
• Tapa con cierre rapido de palanca
• Valvula de plastica
• Fondo conico 60°
• Valvula de descarga partial y total esferica o mariposa TRICLAMP
• Patas inox
• Manijas inox

• Finition extérieure et intérieure BA
• Soudage TIG. avec soudages consommées
• Trappe avec fermeture rapide à levier
• Vanne d’event
• Fond conique 60°
• Vanne de vidange partial et total à boule ou papillon TRICLAMP
• Pieds inox
• Poignée en inox

• Oberfl äche innen und außen BA
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte ****
• Deckel Durchmesser mit Schnellverschluss mit Hebel
• Plastik Sicherheitsventil
• Konischem Boden 60°
• Klar und Restablauf mit Kugelhahn oder Scheibenhahn TRICLAMP
• Edelstahl Füße
• Edelstahl griff e
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External and internal BA polished

Clock thermometer

Demountable 1” TRICLAMP ball valve
(total drain)

Lid with clamp closure
Plastic valve

Finitura esterna ed interna BA

Termometro analogico per
controllo temperatura

Chiusino con chiusura 
rapida a leva 

Gorgogliatore plastica

Scarico totale 1” TRICLAMP
smontabile

Serie FERMBEER P

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
-------------------------------

Tickness 1,5mm

Saldature TIG consumate
-------------------------------

Smoothly TIG Welding

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

FERMBEER P 40 40 400 550 350 ND
FERMBEER P 60 60 400 675 475 ND
FERMBEER P 100 100 500 675 475 ND
FERMBEER P 150 150 500 925 725 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo y interno BA
• Soldadura TIG consumida
• Tapa con cierre rapido de palanca
• Valvula de plastica
• Fondo pllano
• Valvula de descarga total esferica o mariposa TRICLAMP
• Termometro analógico
• Manijas inox

• Finition extérieure et intérieure BA
• Soudage TIG. avec soudages consommées
• Trappe avec fermeture rapide à levier
• Vanne d’event
• Fond plat
• Vanne de vidange total à boule ou papillon TRICLAMP
• Thérmometre à horloge
• Poignées inox

• Oberfl äche innen und außen BA
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte ****
• Deckel Durchmesser mit Schnellverschluss mit Hebel
• Plastik Sicherheitsventil
• Flachem Boden
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn TRICLAMP
• Analog Thermometer
• Edelstahl griff e
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particolari - specifics - détails - Detail - particulares accessori - accessories - accessoires - zubehör - accesorios

External and internal BA polished

Clock thermometer

Demountable 1” TRICLAMP ball valve
(total drain)

Lid with clamp closure

Finitura esterna ed interna BA

Termometro analogico per
controllo temperatura

Chiusino con chiusura rapida a leva 

Scarico totale 1” TRICLAMP
smontabile

Serie BOIL

AISI 304
AISI 316 (optional)

Spessore 1,5mm
-------------------------------

Tickness 1,5mm

Saldature TIG consumate
-------------------------------

Smoothly TIG Welding

Modello Capacità lt. Ø serbatoio H mm V mm Peso kg

BOILBEER 40 40 400 365 350 ND
BOILBEER 60 60 400 485 475 ND
BOILBEER 100 100 500 485 475 ND
BOILBEER 150 150 500 735 725 ND

- - - - - - - - - - - - - - - - - -

• Acabado externo y interno BA
• Soldadura TIG consumida
• Tapa con manija
• Fondo pllano
• Valvula de descarga total esferica o mariposa TRICLAMP
• Termometro analógico
• Manijas inox

• Finition extérieure et intérieure BA
• Soudage TIG. avec soudages consommées
• Couvercle inox avec poignée
• Fond plat
• Vanne de vidange total à boule ou papillon TRICLAMP
• Thérmometre à horloge
• Poignées inox

• Oberfl äche innen und außen BA
• Robotergeschweißte Nähte im WIG Verfahren, Schweißnähte
• Deckel mit Griff 
• Flachem Boden
• Ausladen mit Kugelhahn oder Scheibenhahn TRICLAMP
• Analog Thermometer
• Edelstahl griff e



Portfolio

proudly made.
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incon - ibc containers
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Thanks to its manufacturing experien-
ce and continuous investments, F.lli 
Marchisio & C. S.p.A, has state-of-the-
art facilities and advanced technology 
equipment that facilitate the implemen-
tation of any project.  
All machines are equipped with hi-
gh-tech modules to receive updates 
and/or modifi cations allowing for a 
customization process according to 
our customers’ exacting requirements.  
These factors combined with a highly 
qualifi ed workforce results in our abili-
ty to off er a superior quality product at 
the lowest possible prices.

La F.lli Marchisio & C. S.p.A grazie 
all’esperienza maturata sul campo e 
ai continui investimenti dispone di im-
pianti all’avanguardia e di attrezzature 
ad avanzata tecnologia che facilitano 
la messa in opera di qualsiasi proget-
to. Tutte le macchine sono provviste 
di moduli altamente tecnologici atti a 
ricevere aggiornamenti e/o modifi che 
in modo da poter personalizzare la la-
vorazione secondo le  richieste di una 
clientela sempre più esigente. Tutto 
questo insieme ad una forza lavoro al-
tamente qualifi cata permette di ottene-
re prodotti di qualità superiore a prezzi 
più bassi possibili.

Unico fuori,
unico dentro

IBC CONTAINERS
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SALDATURA A TIG
TIG Welding
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MTH-Special
Custom build
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